
O happy day when Jesus
washed,  o,  when  He
washed,  He  washed  my
sins away – 
o happy day! 

1.  He  taught  me  how
watch fight and pray.
2.  We’ll  live  rejoicing
ev’ry day!

O happy day!

O fröhlicher Tag, wenn 
Jesus alle unsere Sünden 
weg wäscht. 
Er lehrte mich, wie ich 
sehe, kämpfe und bete. 
Wir leben jubelnd jeden 
Tag. 



1.Voices  linger  through
the  night.  Once
again,  I’ve  lost  the
fight.  Lies  are  being
told  to  me.  How  I
wish I’d be set free.

2.  In  the  quiet  morning
light,  You  say  I  will  win
this  fight.  Truth  is  being
told to me. 
You  tell  me  that  I  am
free.

No longer bound by fear.
Your voice I love to hear.
You are  my one and all.
You catch me when I fall. 

3.When  my  ev’ning
turns  to  night,  You
are  here  to  win  the
fight.  All  is  new, You
live  in  me.  I  declare
that I am free.

No longer bound by fear.
Your voice I love to hear.
You are  my one and all.

1. Stimmen lungern durch
die  Nacht  hindurch,
wieder  einmal  habe  ich
den  Kampf  verloren.
Lügen  werden  mir
erzählt, wie sehr ich mir
wünsche, frei gelassen zu
werden. 
2. Im stillen Morgenlicht 
sagst du mir, dass ich den 
Kampf gewinnen werde. 
Wie Wahrheit wird mir 
erzählt, Du erzählst mir, 
dass ich den Kampf 
gewinnen werde. 

Nicht länger von 
Angst gefesselt. Deine
Stimme, die ich so 
gerne höre, Du bist 
mein ein und alles, 
Du fängst mich auf, 
wenn ich falle. 

3. Wenn mein Abend zur 
Nacht wird, bist Du hier, 
damit ich den Kampf 
gewinne. Alles ist neu, Du
lebst in mir. Ich 
verkünde, dass ich frei 
bin. 

Nicht länger von 
Angst gefesselt. Deine



You catch me when I fall.

You  are  the  God  of
creation,  King  of  my
heart. You bring hope tot
he hopeless, Peace to my
soul. 

No longer bound.....

Stimme, die ich so 
gerne höre, Du bist 
mein ein und alles, 
Du fängst mich auf, 
wenn ich falle. 

Du bist der Gott der 
Schöpfung, König meines 
Herzens. Du bringst 
Hoffnung den 
Hoffnungslosen, Frieden 
meiner Seele. 



Come Home!

Come home! Welcome 
home!
You are welcome at 
home!
Come! Take shelter in my 
shade!
says our God. You are 
welcome at home!
Welcome home! Yes you 
are welcome at home!

Komm nach Hause! 

Komm nach Hause! 
Willkommen zuhause! 
Du bist zu Hause herzlich 
willkommen! 
Komm! Suche Schutz in 
meinem Schatten! 
sagt  unser  Gott. Du  bist
zu  Hause  herzlich
willkommen! Willkommen
zuhause! Ja,   Du bist  zu
Hause  herzlich
willkommen!



Friend of God
Who am I that You are 
mindful of me,
that You hear me
when I call?
Is it true that You are 
thinking of me?
How You love me,
it’s amazing.
I am a friend of God,
I am a friend of God,
I am a friend of God,
He calls me friend.

God Almighty,
Lord of Glory,
You have called me 
friend.

I am a friend of God,
I am a friend of God,
I am a friend of God,
He calls me friend.

Freund Gottes 
Wer bin ich, dass Du an 
mich denkst, 
dass Du mich hörst 
wenn ich anrufe? 
Stimmt es, dass Du an 
mich denkst? 
Wie du mich liebst, 
es ist wunderbar. 
Ich bin ein Freund Gottes,
Ich bin ein Freund Gottes,
Ich bin ein Freund Gottes,
Er nennt mich Freund. 

Allmächtiger Gott, 
Herr der Herrlichkeit, 
Du hast mich Freund 
genannt. 

Ich bin ein Freund Gottes,
Ich bin ein Freund Gottes,
Ich bin ein Freund Gottes,
Er nennt mich Freund. 



Dream On
Strophe
1. Sometimes, in the 

silence of a starry night,
You know deep inside:
Your dream is calling.
Listen, learn to listen to
the inner voice.
You always have the 
choice.
Dream on!

2. Follow. There is a 
way you have to go.
Believe it ‘cause your 
heart will know
What you are here for.
Growing. A Tree grows 
from a little seed.
You get for growing 
what you need.
Dream on!

Refrain
Dream your dream, 
dream on!
To live your dream is 
more than just living.
Dream your dream, 
dream on!
Ev’rything is possible for
one who believes.

Träum weiter 
Strophe 
1. Manchmal, in der 
Stille einer sternenklaren 
Nacht, Du weißt tief im 
Inneren: Dein Traum ruft. 
Hören Sie zu, lernen Sie, 
auf die innere Stimme zu 
hören. Sie haben immer 
die Wahl. Träum weiter!
2. Folge. Es gibt einen 
Weg, den du gehen 
musst. Glaub es, denn 
dein Herz wird es wissen 
Warum du hier bist. 
Wachse. Aus einem 
kleinen Samen wächst ein
Baum. Du bekommst alles
zum Wachsen, was du 
brauchst. Träum weiter! 
Refrain 
Träume deinen Traum, 
träume weiter! Den 
Traum zu leben bedeutet 
mehr als nur zu leben. 
Träume deinen Traum, 
träume weiter! Für den, 
der glaubt, ist alles 
möglich. 



Bridge
Hope for and pray for 
and work for
And live for your dream!
Trust in God and trust in
you.

Brücke
 Hoffe und bete und 
arbeite dafür Und lebe 
für deinen Traum! 
Vertraue auf Gott und 
vertraue auf dich.



Same great power
1. God created night 
and day.

With the same great 
power He created me.
I’ve got the power of 
creation working in me.
2. God created land and 
sea.
3. God created wind and
rain...........

With the same great 
power He created me.
I’ve got the power of 
creation working in me.
I’ve got the power of 
creation working in me.  
We’ve got the power  
of creation working in us.

If you’ve got the power 
can you 
clap, stomp, dance, shout
WE CAN 

4. God created every 
seed  with the Same great
power He saved  me.

Dieselbe große Kraft
1. Gott hat Tag und Nacht
geschaffen.
Mit der gleichen großen 
Kraft hat Er mich 
erschaffen.In mir wirkt 
die Kraft der Schöpfung! 
2. Gott hat Land und 
Meer geschaffen.
3. Gott erschuf Wind und 
Regen..........
Mit der gleichen großen 
Kraft hat Er mich 
erschaffen.In mir wirkt 
die Kraft der Schöpfung! 
Ich habe  die Kraft der 
Schöpfung bekommen. 
Wir haben die Kraft der 
Schöpfung bekommen, 
die in uns wirkt.
Wenn wir die Kraft  
haben, können wir 
Klatschen, stampfen, 
tanzen... 
4. Gott erschuf jeden 
Samen mit der gleichen 



I’ve got the power of 
creation working in me.

großen Kraft, mit der er 
mich gerettet hat.
In mir wirkt die Kraft der 
Schöpfung.



Der Herr segne dich
Der Herr segne dich, 
behüte dich,
lasse sein Angesicht 
leuchten über dir und der
Herr sei dir gnädig.
Er erhebe sein Angesicht 
über dich
und erfülle dein Herz mit 
seinem Licht, tiefer 
Friede begleite dich.

1. Ob du ausgehst oder 

heimkommst, ob du wach

bist oder schläfst,

sei gesegnet und gestärkt 

durch seinen Geist.

Ob du in das Tal 

hinabgehst oder Berge vor

dir stehn,

mögest du den nächsten 

Schritt in seinem Segen 

gehn!

2. Ob die Menschen, die 

du liebst, dies erwidern 

oder nicht,

sei ein Segen durch die 

Gnade deines Herrn.

Ob die Träume, die du 

träumtest, noch 

verheißungsvoll bestehn,

oder längst schon nicht 

mehr für dich wie ein 

Traum ausssehn.

Friede mit dir!



He can do miracles by 
your faith. The Lord does 
miracles just by grace. 
He can do miracles, He 
promises. So put all your 
trust in Him. 

He has saved me by His 
grace. He has turned 
around my night into day.
He pickd me up out of my
shame. From now on I 
will proclaim. 
He can do miracles…

I was down, on the dark 
side of life. And I cried 
almost ev`ry night. 
But then He came to me, 
He set me free. He won 
the victory, Yes He: He 
can do… 
He is almighty God . The 
ruler oft he world.  
Listen what he can do.
He can do miracles… 

ER kann Wunder tun 
durch deinen Glauben. 
Der Herr tut Wunder nur 
durch Gnade. ER kann 
Wunder tun, ER verspricht
es, so setze all dein 
Vertrauen in IHN. 
ER hat mich durch seine 
Gnade errettet. ER hat 
meine Nacht in Tag 
verwandelt. ER holte 
mich aus meiner Scham, 
von nun an will ich 
verkünden: ER kann 
Wunder tun…
Ich war tief unten auf der
dunklen Seite des Lebens 
und ich weinte fast jede 
Nacht, doch dann kam ER 
zu mir und befreite mich.
ER hat gewonnen, ja ER: 
Er kann Wunder tun…
Er ist der allmächtige 
Gott, der Herrscher der 
Welt. Höre, was ER für 
dich tun kann: 
Er kann Wunder tun…
Wunder… Glauben, nur 
durch Gnade… ER ist 
allmächtig…



Your love is greater

1. Silence all around. No
hope,  no  peace  I’ve
found.  I’ve  been  left  on
my own, 
no strength to carry on. 
Your love is greater, your
love  is  bigger.  Your  love
can turn ev’ry night into
day. 
         Your love is greater,
your  love  is  bigger.  Your
love  can  change
ev’rything. 
2.  You  tell  me  that  you
care.  Your’re  watching
from above, you lay your
eyes  on  me.  You’re
healing with your love. 

Your love is greater, your
love  is  bigger.  Your  love
can turn ev’ry night into
day. Your love is greater,
your  love  is  bigger.  Your
love  can  change
ev’rything. 

1. Stille überall. Ich finde
keine  Hoffnung,  keinen
Frieden.  Ich  bin  ganz
alleine, habe keine Kraft
mehr, weiterzumachen. 

Deine  Liebe  ist
großartig,  Deine
Liebe  ist  größer.
Deine  Liebe  kann
jede  Nacht  in  Tag
verwandeln  –  Deine
Liebe  kann  alles
verändern. 

2.  Du sagst  mir,  dass  Du
Dich um mich kümmerst.
Du beobachtest mich von
oben,  legst  Deine  Augen
auf  mich.  Du  heilst  mit
Deiner Liebe. 

Deine  Liebe  ist
großartig,  Deine
Liebe  ist  größer.
Deine  Liebe  kann
jede  Nacht  in  Tag
verwandeln  –  Deine
Liebe  kann  alles
verändern. 

…alles verändern…



1. May the Lord give ear
to  you  in  the  day  of
trouble. 
(B) May you be placed on
high by the name of God,
God of Jacob. 
(S, B+A) May He send you
help  from  the  sanctuary
and  give  you  strength
from Zion. 
May  He  give  you  your
heart’s desire, and fulfill
all your plans. 
May we shout for joy over
your salvation, and in the
name of  God set  up our
banners!
May  the  Lord  fulfill  all
your  petitions!  May  we
shout  for  joy  over  your
salvation. 

2.Lord, my God, I cried to
you, You have healed me.
Hear, o Lord, be merciful,
I  will  give  you  praise,
Lord, be my helper!
You  have  turned  for  me
my sorrows into dancing.
You  clothed  me  with
gladness. 

1. Möge Gott dir zuhören
an  schweren  Tagen.
Mögest  du  hochgestellt
sein im Namendes Gottes
von  Jakob.  Möge  Er  dir
Hilfe  schicken  aus  dem
Heiligsten  und  dir  die
Stärke  von  Zion  geben.
Möge  er  deinen
Herzenswunsch  erfüllen
und  all  deine  Pläne
verwirklichen.

Mögen  wir  vor  Freude
über  die  Erlösung  rufen
und  in  Gottes  Namen
unsere  Fahnen  hissen.
Möge  Gott  all  unsere
Bitten  erfüllen.  Mögen
wir  vor  Freude  über  die
Erlösung rufen!

2.  Herr,  mein  Gott,  ich
schrie  zu  dir.  Du  hast
mich geheilt.  Höre Gott,
sein gnädig, ich will Dich
preisen,  Gott,  mein
Helfer.  Du  hast  meine
Sorgen  in  Tanzen
verwandelt, Du hast mich
mit Freude gekleidet. Ich



I sing praises and will not
be  silent.  I  will  give
thanks for ever!

May we shout for joy over
your salvation, and in the
name of  God set  up our
banners!
May  the  Lord  fulfill  all
your  petitions!  May  we
shout  for  joy  over  your
salvation. 

Praises  to  the  Lord  oh,
you  His  Saints!  and  give
thanks  to  His  name,
thanks to His holy name!  

singe  Loblieder  und
werde  nicht  mehr  leise
sein.  Ich  werde  dir  für
immer danken. 
Mögen  wir  vor  Freude
über  die  Erlösung  rufen
und  in  Gottes  Namen
unsere  Fahnen  hissen.
Möge  Gott  all  unsere
Bitten  erfüllen.  Mögen
wir  vor  Freude  über  die
Erlösung rufen!

Lobet  den  Herr,  oh  ihr
Heiligen  und  dankt
seinem heiligen Namen!



Freedom is coming
Jesus i coming
Glory is coming

Freiheit  wird  kommen,
ich weiß es. 
Jesus  wird  kommen,…
Herrlichkeit  wird
kommen…



Sing  alleluja,  clap  your
hands, sing and rejoice.
All that have life, all that
have  breath,  sing  and
dance  and  clap  your
hands. 
All that have life, all that
have breath, join togeter
in song. 
Shout  it  out!  From  the
highest  mountain.  Shout
it  out!  And  clap  your
hands. Shout it out! From
the  hills  and  valleys:
Peace  throughout  the
land!
Sing  alleluja,  clap  your
hands, sing and rejoice.

Sing alleluja, clap your 
hands
Sing Halleluja, klatsche in
die Hände, singe und 
juble. 
Alles, was Leben hat, 
alles, was Atem hat, singe
und tanze und klatsch in 
die Hände. 
Alles, was Leben hat, 
alles, was Atem hat, 
vereine sich im Gesang. 
Rufe es aus – vom 
höchsten Berg – rufe es 
aus – und klatsche in die 
Hände. Rufe es aus – von 
den Bergen und Tälern – 
Friede überall im Land!
Sing Halleluja, klatsche in
die  Hände,  singe  und
juble.


